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Partagez votre expérience : @voyageoccitanie #Voyage Occitanie et suivez-nous sur  
 

https://www.instagram.com/voyageoccitanie/  
https://www.facebook.com/VoyageOccitanie   

 
Ce voyage a été organisé avec l’aide et le soutien : 

●​ de l’Agence de Développement Touristique Lot Tourisme,  
●​ De l'agence Ad'Occ 

●​ De l’Agence Aveyron Attractivité et Tourisme 
●​  

Merci d’indiquer le site internet dans vos publications :  
Pour Lot Tourisme 

www.tourisme-lot.com 
#TourismeLot 
@lottourisme 
Pour Ad'Occ 

#VoyageOccitanie - @VoyageOccitanie - https://www.instagram.com/voyageoccitanie/ 
Pour Tourisme Aveyron  

https://www.tourisme-aveyron.com/fr 
 https://www.facebook.com/TourismeAveyron 

https://www.instagram.com/tourisme_aveyron/ 
@tourisme_aveyron 
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Lunes, 22 de Junio  – Aveyron : Najac et Villefranche 

 
7h10 : Salida de Madrid  
8h30 : Llegada en Toulouse Blagnac 
9h : recogida del coche de alquiler - Avis Aeropurto (voucher) 
 
9h30 : Salida hasta l’Aveyron 
 

11h30 : point de RDV à caler. Visita guiada (en español) de Najac, pueblo clasificado entre los “Pueblos más 

bonitos de Francia” - ok réservé 

¡Embárquese en la impresionante Fortaleza de Najac! Situada entre Villefranche y Cordes-sur-Ciel, sobre las 

gargantas del Aveyron, esta construcción lo transportará a la época de las luchas cátaras y otras batallas 

históricas, con una vista impresionante del pueblo y del valle. 

¡Siga una visita con Clémence, de la Oficina de Turismo, en esta encantadora ciudad medieval! 

https://www.tourisme-aveyron.com/es/descubrir/najac/guia-turistica 

 

 

Almuerzo à Najac - à réserver 

 

 

15h : Visita guiada de la bastida Villefranche de Rouergue, en español, con Clémence - ok réservé 

Escuche las anécdotas de su guía sobre la vida cotidiana en la Edad Media, así como las prácticas y costumbres 

de aquella época que marcaron la historia de la ciudad. Sígalo por las callejuelas medievales y también por las 

casas de los ricos comerciantes. 

 

Ascenso al campanario de la Colegiata - ok 

Venga a descubrir la iglesia gótica y su imponente campanario-porche de 58 metros de altura. Suba los 160 

escalones de la escalera de caracol y admire la vista desde el balcón de la Colegiata de Notre-Dame. 

 

Visita de la Capilla de los Penitentes Negros - ok 

Esta capilla con techo de lauzes pasa bastante desapercibida. ¡Las apariencias engañan! Se sorprenderá al 

descubrir esta capilla y sus decoraciones ricamente esculpidas. 

Descubrimiento de la capilla de los Penitentes y de la Cartuja.  

 

Visita del Monasterio de la Chartreuse Saint Sauveur - ok 

Con nosotros, sumérjase en la dura vida de los monjes cartujos, pasee por su pequeño claustro de estilo gótico 

flamígero y por su gran claustro. Una visita impregnada de calma y serenidad. 

 

 

Alojamiento en Les Fleurines (+ Picnic en la azotea) - ok  

En el corazón de la Bastida, a dos pasos de la capilla de San Jacobo y de la capilla de los Penitentes Negros, este 
hotel contemporáneo de 3 estrellas le invita a disfrutar de una estancia de relax fuera del tiempo. 

17 Boulevard Haute Guyenne 12200 Villefranche de Rouergue  
Tél : Tél. +33 5 65 45 86 90  

 
 
 

 

https://www.tourisme-aveyron.com/es/descubrir/najac/guia-turistica
https://www.lesfleurines.com/


 
 
 
 
 

Martes, 23 de Junio – Aveyron : Belcastel et Rodez 

 
 
9h : Salida de Villefranche de Rouergue hacia Belcastel - Ver el trayecto  
 
9h30/10h : Descubrimiento el pueblo de Belcastel (visite libre) 
Clasificado entre los pueblos más bellos de Francia, Belcastel es un lugar imprescindible de nuestro 
departamento. Situado a orillas del Aveyron, este pueblo milenario ha sabido poner en valor su historia y su 
patrimonio para convertirse en uno de los destinos más apreciados por los visitantesl 
https://www.tourisme-aveyron.com/es/descubrir/belcastel/guia-turistica 
 
Descubrimiento el castillo de Belcastel 
https://www.chateaubelcastel.com/ 
 
 
13h : Almuerzo  - à réserver 
 
 
Musée Soulages - en cours de résa 
Es en el corazón del Aveyron donde se encuentra el museo Soulages, un espacio de diseño contemporáneo que 
presenta la obra del artista Pierre Soulages. 
https://www.tourisme-aveyron.com/es/descubrir/museo-soulages/descubrir-el-museo-soulages 

Jardin du Foirail - Avenue Victor Hugo - 12000 Rodez 

Tél : + 33 5 65 73 82 60 

https://musee-soulages-rodez.fr/  

 
 
Cena (Rodez) - à réserver 
 
Noche Le Mercure  - ok  
El Mercure Rodez Cathédrale es un hotel de 4 estrellas que ofrece a los viajeros una experiencia local y 
auténtica en Rodez, auténtica joya del patrimonio, reconocido por su notable arquitectura de estilo Art Déco. 
Construido en la década de 1930, es testimonio de la elegancia y la innovación de aquella época de la historia 
de la arquitectura. 

1 Avenue Victor Hugo 12000 Rodez 
Tél : +33 5 65 68 55 19 
https://all.accor.com/hotel/7013/index.fr.shtml 

 
 

Miercoles, 24 de Junio - Aveyron : Rodez et Conques 

 
10h : Encuentro en la oficina de turismo de Rodez con Annabelle - ok 
Le acompañará a descubrir el centro de la ciudad de Rodez, la catedral, así como el mercado de los miércoles 
por la mañana. 

14 Pl. Eugène Raynaldy, 12000 Rodez 
Tél. +33 5 65 75 76 77 
https://www.rodez-tourisme.fr/ 

 
10h a 12h : Descubrimiento del centro histórico de Rodez - ok 

 

https://www.google.com/maps/dir/Urban+Style+H%C3%B4tel+les+Fleurines,+17+Bd+Haute+Guyenne,+12200+Villefranche-de-Rouergue/Belcastel,+12390/@44.4056865,2.105636,12z/data=!3m1!4b1!4m13!4m12!1m5!1m1!1s0x12ada71022086649:0x3bb6ef8696b387dd!2m2!1d2.0466!2d44.3837!1m5!1m1!1s0x12ad78431f66a605:0x406f69c2f431710!2m2!1d2.334556!2d44.387444?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.tourisme-aveyron.com/es/descubrir/belcastel/guia-turistica
https://www.chateaubelcastel.com/
https://www.tourisme-aveyron.com/es/descubrir/museo-soulages/descubrir-el-museo-soulages
https://musee-soulages-rodez.fr/
https://all.accor.com/hotel/7013/index.fr.shtml
https://www.rodez-tourisme.fr/


 
Desde los senderos sinuosos del jardín público hasta las calles peatonales del casco antiguo, del acero corten 
del museo Soulages a la arenisca rosa de la catedral de Notre-Dame, de la inmensidad mineral de la explanada 
de los Rutenos al encanto íntimo de las pequeñas plazas del centro histórico, Rodez es una sabia mezcla de 
tradición y modernidad. 
 
Musée Fenaille - ok 
Visite el Museo Fenaille en Rodez, museo de arqueología e historia del Rouergue, y descubra la mayor colección 
de estatuas-menhir de Europa. 

14 Pl. Eugène Raynaldy 12000 Rodez  
Tél. +33 5 65 73 84 30 
https://musee-fenaille.rodezagglo.fr/ 

 
 
12h : Salida de Rodez hacia Salles La Source - Ver el trayecto  
 
La cascada de Salles-la-Source 
El pueblo de Salles-la-Source es famoso por su espectacular cascada, que brota en el corazón del pueblo desde 
unos 30 metros de altura. 
Entre patrimonio y naturaleza, este lugar ofrece un entorno excepcional para descubrir el encanto auténtico del 
territorio. 
 
12h30 : Almuerzo à Cascade à Salles la Source - à réserver 
 
14h00 : Salida de Salles la Source hacia Conques (mirador del Bancarel) - Ver el trayecto  
 
14h30 : Legada a Conques : no se pierda el mirador del Bancarel. 

 

15h30 : Cita en la oficina de turismo de Conques con Régine Combal - ok 

Descubrimiento del espacio patrimonio y paisajes. 

Conques : visita guiada (en español) del pueblo, de la abadía y del tesoro de Sainte-Foy - ok 
Clasificado entre los Pueblos Más Bellos de Francia, es una etapa clave en el Camino de Santiago. Visita de la 
abadía románica de Sainte-Foy: el tímpano, las tribunas, las vidrieras de Pierre Soulages.​
La abadía y el puente de los peregrinos están inscritos en la lista del Patrimonio Mundial de la UNESCO como 
parte de los Caminos de Santiago.Visita del Tesoro de orfebrería, el conjunto de orfebrería religiosa más rico de 
Francia. Paseo por Conques, clasificado entre los “Pueblos más bonitos de Francia” y con el sello de Ciudad y 
Oficios de Arte. Recorrido de taller en taller. 
https://www.tourisme-aveyron.com/es/descubrir/conques/guia-turistica 

1 rue Parayre, 12320 Conques-en-Rouergue 
Tel. +33 5 65 72 85 00 

 
19h : Cena Chez Germain - ok  

Rue du Chanoine André Bénazech 12320 Conques-en-Rouergue  

Tel. + 33 5 65 72 82 10 

lecomptoirdegermain.com 

 
21h : Les Nocturnes Conques - ok 
https://www.tourisme-conques.fr/fr/agenda/f_les-nocturnes-de-conques-3227 
21h30: Visita nocturna de las tribunas de la abadía con música y luces.​
 Iluminación desde la planta superior de la abadía, muy cerca de las esculturas románicas y de las vidrieras en 
un ambiente nocturno. 
22h15: Iluminación del tímpano del Juicio Final.​
 De noche, la revelación progresiva de los colores ofrece una lectura renovada del tímpano del siglo XII y de sus 

 

https://musee-fenaille.rodezagglo.fr/
https://www.google.com/maps/dir/Mus%C3%A9e+Soulages,+Jardin+du+Foirail,+Av.+Victor+Hugo,+12000+Rodez/Salles-la-Source,+12330/@44.4118559,2.5494146,13.51z/data=!4m14!4m13!1m5!1m1!1s0x12b27d97c24bd0a3:0x72ef3706a7b9de76!2m2!1d2.567738!2d44.3522458!1m5!1m1!1s0x12b281581ae82877:0x406f69c2f4308c0!2m2!1d2.513681!2d44.437739!3e0?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI2MDQyMi4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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https://www.tourisme-aveyron.com/es/descubrir/conques/guia-turistica
http://www.lecomptoirdegermain.com/
https://www.tourisme-conques.fr/fr/agenda/f_les-nocturnes-de-conques-3227


 
124 personajes esculpidos. Representando la escena del Juicio Final, figuras de la Corte celestial, ángeles, 
elegidos, condenados y otros demonios vuelven a cobrar vida. 
 
Noche La Conquise - ok  
La Conquise es una casa de huéspedes con encanto situada en el corazón del pueblo medieval de Conques. 
Instalada en un edificio típico, ofrece vistas a la abadía y a los tejados del pueblo. 

10 Rue du Château 12320 Conques-en-Rouergue 
Tel. + 33 6 36 88 47 25  

 
 

​ Jueves, 25 de Junio - Lot : Figeac 

Llegada a Figeac a las 10:00 y visita libre de la ciudad. 

Bajo los soleilhos abiertos al cielo, Figeac es una Ciudad de Arte e Historia donde las arcadas y las ojivas 
cuentan, a lo largo de sus calles, la época dorada del Renacimiento. Dedicada a Champollion, nacido en la 
ciudad, la Plaza de las Escrituras y el Museo Champollion “Las Escrituras del Mundo” son una auténtica 
invitación al viaje.​
Visita con el documento Las claves de Figeac «Claves de Figeac»​
https://tourismelot.sharepoint.com/:b:/s/MISSION3/EdUTQ5RgNYVLspU0RWt_eEIBbegLlvllWLp_8YF8LhIRWA?e
=YKCa0a​
Contact : Office de Tourisme de Figeac - 05 65 34 06 25 – info@tourisme-figeac.com – 
www.tourisme-figeac.com 

 12h30 : Almuerzo en Figeac en el restaurante La Puce à l’Oreille 
Restaurante ubicado en una preciosa casa medieval, en una callejuela del casco antiguo de Figeac, a dos pasos 
del Museo Champollion… La cocina es tradicional y refinada. 
Contact : Figeac - 5-7, rue Saint Thomas - 05 65 34 33 08 - franck.pradeau@sfr.fr 
  
14h00 : Después del almuerzo, visita del Musée Champollion – Les Écritures du Monde (recorrido audioguiado 
en español). 

Bienvenidos a la casa natal de Jean-François Champollion. A partir de los trabajos del célebre descifrador de los 
jeroglíficos, las colecciones cuentan la fascinante aventura de la escritura e invitan a viajar a través de las 
culturas de todo el mundo. Al salir, no os perdáis la Plaza de las Escrituras y su famosa recreación gigante de la 
Piedra de Rosetta. 

Contact : A Figeac – 05 65 50 31 08 – www.musee-champollion.fr - musee@ville-figeac.fr - 
accueil1@villefigeac.fr -laurie.delclaux@ville-figeac.fr 
  
Después del museo, salida hacia Rocamadour con una parada para visitar libremente Cardaillac, catalogado 
como uno de los Pueblos más Bonitos de Francia. 
Cardaillac muestra su silueta desde lo alto de su espolón rocoso. De la época medieval aún se conserva lo que 
hace tan especial al pueblo: el fuerte, con su torre redonda y sus dos torres cuadradas, desde donde se disfruta 
de una vista panorámica del pueblo y se puede admirar el entramado de calles que rodean las casas cubiertas 
de piedra arenisca. 
Desde su terraza, podréis contemplar las colinas del Ségala, las primeras estribaciones del Macizo Central. 
Contact : Office de Tourisme de Figeac - 05 65 34 06 25 – info@tourisme-figeac.com – 
www.tourisme-figeac.com 
  
Llegada a Rocamadour a última hora de la tarde. Cena y noche en el Hôtel Restaurant Le Belvédère. 
Situado en las alturas del pintoresco y verde valle del Alzou, con vistas a la ciudad medieval de Rocamadour, el 
hotel restaurante Le Belvédère os da la bienvenida. Desde la terraza o desde las habitaciones, se puede 
disfrutar de una vista impresionante de la ciudad y de sus iluminaciones nocturnas. 

 

https://tourismelot.sharepoint.com/:b:/s/MISSION3/EdUTQ5RgNYVLspU0RWt_eEIBbegLlvllWLp_8YF8LhIRWA?e=YKCa0a
https://tourismelot.sharepoint.com/:b:/s/MISSION3/EdUTQ5RgNYVLspU0RWt_eEIBbegLlvllWLp_8YF8LhIRWA?e=YKCa0a
http://www.tourisme-figeac.com/
http://www.tourisme-figeac.com
http://www.musee-champollion.fr/
http://www.tourisme-figeac.com/
http://www.tourisme-figeac.com/


 
Contact : A Rocamadour – Hôtel Restaurant Le Belvédére – 05 65 33 63 25 –  
lebelvedere-rocamadour@orange.fr- www.hotel-le-belvedere.fr- 
 
  
 

​ Viernes, 26 de Junio - Lot : Rocamadour- Padirac- Vallée de la Dordogne 
 
9h : Después del desayuno, encuentro en el hotel con vuestro guía Thomas Sauzet, de la Office de Tourisme 

Vallée de la Dordogne (+33 6 78 26 03 52), para una visita guiada de Rocamadour de 9:00 a 11:00. 

Rocamadour, la ciudad sagrada, es una villa medieval suspendida sobre su acantilado, un esplendor de piedra 

iluminado por la luz del sol al atardecer. Este extraordinario pueblo nos transporta a otra época, cuando 

peregrinos llegaban desde muy lejos para venerar a su Virgen Negra. 

Casas medievales y puertas fortificadas acompañan a los visitantes en este importante lugar de peregrinación 

desde el siglo XII. 

Recomendado: el recorrido de descubrimiento de Rocamadour con las nuevas cápsulas sonoras y paneles 

inmersivos. Un circuito de 3 km, fácil y accesible, con salida desde el PARKING 1 HOSPITALET. 

Contact : Office de Tourisme de la Vallée de la Dordogne – 05 65 33 22 00 – info@vallee dordogne.com – 

www.vallee-dordogne.com 

  

11h : Continuación de la visita con Thomas hasta La Borie d’Imbert para descubrir la granja de cabras 
En La Borie d’Imbert se descubre todo. Os convertiréis primero en criadores de cabras para aprender cómo se 

cuida un rebaño; después, en queseros, para conocer las diferentes etapas de elaboración del queso 

Rocamadour artesanal; y finalmente, en degustadores de este delicioso queso y de muchas otras especialidades 

producidas aquí: leche de cabra, carnes de cerdo a la parrilla, embutidos, jabón de leche de cabra, vino 

Amadour… 

Contact : A Rocamadour - D247 - 05 65 33 20 37 – www.laboriedimbert.com - 

chevrerieboriedimbert@wanadoo.fr 

  

12h30 : Almuerzo en  Rocamadour en el restaurant l’Estanquet 
En un ambiente “bistró chic”, pero sencillo y acogedor, descubriréis una cocina tradicional y platos 

“reinterpretados” según la inspiración del chef. Amandine está en sala y Joshua en los fogones. Este simpático 

dúo funciona de maravilla, y eso se nota en los platos, donde predominan las elaboraciones caseras. 

Contact : A Rocamadour – place de l’Europe -l’Hospitalet - 05 65 10 98 08 – lestanquet46@gmail.com 

  

14h : salida después del almuerzo para la visita guiada en español del Gouffre de Padirac (es importante 

respetar el horario de la visita). 

Una de las mayores curiosidades naturales de Francia y de Europa. 

Después de un impresionante descenso a 103 metros de profundidad, embarcaréis en el río subterráneo para 

realizar un paseo en barca y continuaréis a pie descubriendo una multitud de formaciones minerales y cascadas 

de calcita, esculpidas por la naturaleza durante millones de años. 

Contact : A Padirac – le gouffre - 05 65 33 64 56 - www.gouffre-de-padirac.com - 

mma@gouffre-de-padirac.com. Possibilité de contacter Laura au 06 86 39 98 50 

  

Después de la visita del gouffre, continuación para descubrir libremente el triángulo de los tres pueblos más 

bonitos de Francia: Loubressac, Carennac y Martel. 

 

Loubressac : Situado sobre un promontorio desde donde se disfruta de unas magníficas vistas sobre el valle del 

Dordoña y los castillos de los alrededores, Loubressac ofrece al visitante todo el encanto de sus casas 

medievales de piedra ocre y tejados puntiagudos.. La iglesia de Saint-Jean-Baptiste y el castillo, una mansión de 

los siglos XV y XVIII, bien merecen la pequeña subida para llegar hasta ellos… 

 

http://www.vallee-dordogne.com
http://www.vallee-dordogne.com
http://www.laboriedimbert.com/


 
Contact : Office de Tourisme de la Vallée de la Dordogne – 05 65 33 22 00 – info@vallee‑dordogne.com – 

www.vallee-dordogne.com 

  
Carennac : A orillas del Dordoña, casas renacentistas con ventanas esculpidas y tejados oscuros se entrelazan 

alrededor de un priorato cluniacense del siglo XI donde vivió Fénelon. Cerca de la iglesia románica y de su 

claustro, el Castillo de los Deanes os invita a descubrir las riquezas del País de Arte e Historia, del que Carennac 

forma parte. 

Contact : Office de Tourisme de la Vallée de la Dordogne – 05 65 33 22 00 – info@vallee‑dordogne.com – 

www.vallee-dordogne.com 

  

Martel : Construida sobre el causse que lleva su nombre, Martel nació en la confluencia de varios caminos. Esta 

ubicación privilegiada convirtió a la ciudad en un importante centro comercial desde comienzos del siglo XII. En 

aquella misma época, también se transformó en una etapa destacada del camino de peregrinación hacia 

Rocamadour. Su escudo, decorado con tres martillos, indica además que estaba habitada por numerosos 

artesanos. 

Contact : Office de Tourisme de la Vallée de la Dordogne – 05 65 33 22 00 – info@vallee‑dordogne.com – 

www.vallee-dordogne.com 

  

Instalación en el hotel. le Turenne à Martel. 
Hôtel Maison Turenne es un nuevo establecimiento situado en el centro histórico de Martel, con un ambiente 

tranquilo y elegante.. Con solo 9 habitaciones cuidadosamente decoradas, cada estancia ofrece una atmósfera 

íntima y confortable., 

Contact : A Martel - 84 avenue Laveyssière - 05 47 22 5ç 59 - https://www.maison-turenne.com - 

hotel@maison-turenne.com 

  

20h : Cena en Martel en el restaurante la Maison de Sophie 
La cocina de Maison Sophie combina los sabores del terruño con influencias de otros lugares, respetando los 

productos de temporada y priorizando a ganaderos, productores y artesanos locales.. También ofrecen una 

selección de objetos de decoración y arte de la mesa, cerámica, papelería y accesorios favoritos, en su mayoría 

creaciones locales. 

Instalado en un antiguo comercio familiar, este restaurante ofrece una decoración encantadora y un ambiente 

acogedor. Aquí se mezclan los sabores del terruño con influencias de otros lugares, según las estaciones y los 

encuentros. Se da un lugar destacado a los ganaderos, productores y artesanos locales. Maison Sophie es 

también una boutique con una selección de objetos de arte de la mesa, cerámica, papelería y accesorios 

creados localmente 

Contact : A Martel – Place des Consuls - 05 65 27 87 34 – maisonsophiemartel@gmail.com 

  

 
​ Sabado, 27 de Junio - Lot : Cahors - St Cirq  

 

8h30: salida después del desayuno hacia Cahors para una visita guiada de la ciudad y de su mercado, de 10:00 

a 12:30. (Encuentro en la oficina de turismo con vuestro guía Pierre Foissac). 

En el majestuoso entorno del valle del Lot, allí donde el río dibuja uno de sus meandros más hermosos, Cahors 

es verdaderamente una Ciudad de Arte e Historia. Desde el puente Valentré hasta la catedral Saint-Étienne, 

pasando por la plaza del mercado y las terrazas del boulevard Gambetta, la principal ciudad del Lot combina 

ambiente mediterráneo, riqueza histórica y placeres gastronómicos. 

INFORMACIÓN PRÁCTICA: aparcamiento subterráneo del Anfiteatro – Allées Fénelon. 

Contact : Office de Tourisme de Cahors / Vallée du Lot - Place François Mitterrand – 05 65 53 20 65 – 

contact@cahorsvalleedulot.com – www.cahorsvalleedulot.com 

  

12h30 :  Almuerzo en el restaurante  l’O à la bouche  

 

http://www.vallee-dordogne.com
http://www.vallee-dordogne.com
http://www.vallee-dordogne.com/
http://www.vallee-dordogne.com/
http://www.vallee-dordogne.com/
http://www.vallee-dordogne.com/
https://www.maison-turenne.com
http://www.cahorsvalleedulot.com


 
 
El chef Jean‑François Dive os invita a descubrir una cocina creativa, elaborada exclusivamente con productos 

frescos, cuidadosamente seleccionados y realzados con composiciones originales y tradicionales. 

Contact : A Cahors – 56 

allées Fénelon 46000 Cahors - 05 65 35 65 69 – www.loalabouche-restaurant.com - loalabouche46@orange.fr 

 

  

Después del almuerzo, salida en dirección a Saint-Cirq-Lapopie con una parada en Bouziès para admirar el 

camino de sirga. (Aparcad en el parking junto al Hôtel Les Falaises para acceder caminando al camino de sirga). 

Imaginad un sendero excavado directamente en la roca a lo largo de aproximadamente 1 km. Construido entre 

1843 y 1847 para facilitar el tráfico de las gabarras por el río Lot, el camino de sirga de Ganil es hoy accesible 

para todos. 

No os perdáis la vista del bajorrelieve de 40 m², obra del escultor Daniel Monnier. Un lugar imprescindible. 

Más de 30 años después de haber comenzado esta obra, Daniel Monnier continuó su trabajo durante el verano 

de 2019. Su última creación: una pantalla-espejo que, según él, aporta el toque final y majestuoso que da un 

brillo único a este bajorrelieve.​
​
Continuación hasta Saint-Cirq-Lapopie por la carretera panorámica. 
 

Situado sobre un acantilado que domina un meandro del río Lot, Saint-Cirq-Lapopie, clasificado entre los 

Pueblos más Bonitos de Francia, es una auténtica joya medieval. Dominadas por la iglesia fortificada, las casas 

de tejados inclinados cubiertos con tejas marrones revelan sus armoniosos volúmenes a lo largo de sus 

pintorescas callejuelas. Un lugar que conquistó a artistas y escritores como André Breton, quien convirtió el 

pueblo en su residencia de verano. 

Contact : Office de Tourisme de Cahors / Vallée du Lot – 05 65 53 20 65 – contact@cahorsvalleedulot.com – 

www.cahorsvalleedulot.com 

  

Después de la visita de Saint-Cirq-Lapopie, continuación hasta Tour-de-Faure e instalación en el Hôtel Spa Le 

Saint-Cirq, situado frente al pueblo de Saint-Cirq. 

Lo primero que impresiona al llegar es la tranquilidad y la vista única sobre el magnífico pueblo de 

Saint-Cirq-Lapopie. En Le Saint-Cirq, Eric apuesta por el confort y el buen vivir, utilizando magníficos materiales 

naturales como piedra, terracota, madera y acero. En el jardín, la piscina, el espacio de bienestar, el rincón de 

viñedos y los árboles frutales garantizan lugares ideales para disfrutar de inolvidables momentos de relax. 

Contact : 05 65 30 30 30 - contact@hotel-lesaintcirq.com - https://www.hotel-lesaintcirq.com 
  

20h : Cena en el restaurante Chez André situado a 100 m del hôtel 

Como André Breton, vuestro restaurante Chez André os invita a soñar con un mundo abierto a nuevos 

horizontes, con una vista surrealista sobre Saint-Cirq-Lapopie, donde podréis disfrutar de un hermoso lugar y 

vivir un momento auténtico. 

Un recuerdo para repetir, un paréntesis encantador, un instante verdadero, sincero y acogedor, acompañado de 

una cocina tradicional y bistronómica de calidad, elaborada principalmente con productos locales, procedentes 

de agricultura sostenible o ecológica, para que podáis “comer bien y beber bien”. 

Contact : 05 65 31 74 65 - https://restaurantchezandre46.com/ - contact@restaurantchezandre46.com 

 
 

​ Domingo, 28 de junio- Lot : Pech Merle 
 
Después del desayuno, salida hacia Cabrerets para visitar las famosas Grottes de Pech Merle. 

 

Visita a las 11:15, pero es necesario presentarse 20 minutos antes 
Se entrega un folleto en español para la visita. 

 

http://www.loalabouche-restaurant.com/
http://www.cahorsvalleedulot.com
http://www.cahorsvalleedulot.com
https://restaurantchezandre46.com/


 
 

El Lot tiene su propio Lascaux: la Grottes de Pech Merle. 

le. Pinturas y grabados prehistóricos de más de 29.000 años se suceden a lo largo de un recorrido rico y variado 

que permite descubrir el mundo subterráneo. Mamuts, caballos, bisontes, símbolos, huellas de manos y 

siluetas humanas cobran vida en este lugar impresionante. 

 

 

Importante: está prohibido hacer fotos dentro de la cueva. 

Contact : A Cabrerets – lieu dit « Pech Merle » - 05 65 31 27 05 - www.pechmerle.com - 

bertrand.defois@pechmerle.com - res@pechmerle.com 

  

12:30: después de la visita de las cuevas, almuerzo en Restaurant de l’Hôtel des Grottes. 
Aquí podréis disfrutar de una cocina tradicional, sencilla y de calidad, en terrazas sombreadas con vistas al río. 

Contact : A Cabrerets – Hôtel Restaurant des Grottes – 05 65 31 27 02 – www.hoteldesgrottes.com 

-contact@hoteldesgrottes.com 

  

Salida hasta Toulouse después el almuerzo 

 

Cabrerets > Toulouse : 2h en coche 

 

18h (o antes si prefiere) : Regreso de la coche de alquiler en la estación Toulouse Matabiau 

Toulouse gare Matabiau-AVIS 

Parking Effia 3ème étage 

Oficina Avis : RDC Parking Effia 

Tél : +33 1 59 58 81 71 

 

Instalación en el Grand Hôtel d’Orléans*** (a 5 minutos a pie de la estación) 

72, rue Bayard 31000 Toulouse 

https://www.grand-hotel-orleans.fr/es 

 

20h30 : Cena en el restaurante Le J’go 

16 place Victor Hugo (10 minutos a pie del hotel) 

https://lejgo.com/lieux/le-jgo-toulouse/ 

 

 

​ Lunes, 29 de junio- Toulouse 
 

Tiempo  libre en Toulouse 

12h15 : Muséo des Augustins - visita libre con audio-guide  

https://augustins.toulouse.fr/en/practical-information/ 

 

Almuerzo libre 

 

15h15 : Salida desde el hotel hasta el aeropuerto con taxi (reservado con voucher) 

Capitole taxi :  

 

17h30 : Vuelo hasta Madrid  

 

 

 
Share your trip In  Occitanie with #VoyageOccitanie  

 

https://www.grand-hotel-orleans.fr/es
https://lejgo.com/lieux/le-jgo-toulouse/
https://augustins.toulouse.fr/en/practical-information/


 
and follow us :  

www.facebook.com/TourismeOccitanie @TourismeOccitanie  
https://twitter.com/CrtOccitanie @CrtOccitanie 

www.instagram.com/tourisme_en_occitanie@Tourisme_en_Occitanie 
 
 

 


